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Anyone of you who
does not renounce
all your possessions

cannot be my disciple.
Luke 14:33
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‘Welcome to
St. Priscilla! t
q

Fr. Maciej D. Galle, Pastor

Fr. Daniel Kusa, Associate Pastor

Mrs. Anna Adamowski, Office Manager
Mrs. Anna Ewko, Music Director

Mrs. Anna Harmata, Pastoral Associate &
Religious Education Coordinator

Mrs. Renata Zolnik, Business Manager

Mr. Wesley Adamowski, Custodian

ST PRISCIlla chdurch

Rectory: 6949 W. Addison, Chicago, IL 60634
Phone: 773-545-8840 Fax: 773-545-8919
Religious Education Office: 773-685-3785
www.stpriscilla.org  church@stpriscilla.org 0

BAPTISMS:
Baptisms are held on Saturdays and Sundays throughout
the year. Register by calling the Rectory.

CONFESSION:

Before all Weekday and Weekend Masses

Every Saturday from 3:00 to 4:00 PM

Priest available in Rectory - No appointment required.

MARRIAGE:

Arrangement must be made with one of the priests at
least six months before the date of the wedding. Confirm
desired date at the church before making other arrange-
ments. At least one of the engaged persons (or their par-
ents) must be a registered and active parishioner of St.
Priscilla. Weddings are not scheduled on Sunday.

ANOINTING OF THE SICK:
Please call the Rectory.

PARISH REGISTRATION:
Registration can be completed at the Rectory.

CHRZTY:
Chrzty odbywajg sie w soboty i niedziele. Rejestracja w
kancelarii parafialne;j.

SPOWIEDZ :

Przed kazdg Mszg sw. w ciggu tygodnia i w niedziele.
Mozliwos¢ spotkania z ksiedzem codziennie w kance-
larii parafialnej bez wczesniejszego umdwienia.

SLUBY:

Narzeczeni powinni zgtosi¢ sie do ksiedza na 6 miesiecy
przed datg planowanego slubu. Prosimy potwierdzi¢ date
w kosciele przed podjeciem innych ustalerl. Przynajmniej
jedno z narzeczonych (lub ich rodzice) musi by¢
zarejestrowanym i aktywnym parafianinem $w Priscilli.
Sluby nie odbywaja sie w niedziele.

SAKRAMENT NAMASZCZENIA CHORYCH:
Prosimy zadzwoni¢ do kancelarii parafialne;j.

REJESTRACJA DO PARAFII:
Mozna sie zapisa¢ do parafii w kancelarii parafialne;j.




Twenty-Third Sunday in Ordinary Time

Page Three

for the
week

Mass
Intentions

TWENTY-THIRD SUNDAY IN ORDINARY TIME (8)
8:30AM +Salvatore & Maria DeSimone (Michael)
+Mary Vargas death anniversary (Family)
+Amparo Gonzalez
+Margaret Leone death anniversary (daughter)
+Gena Numsen -Mizera (D Niewiadomski)
+Louis & Raffaela Alleva (Family)
10:30AM Za parafian sw. Pryscylli
O zdrowie i taski potrzebne dla Doriana, Oliwera
i rodziny
O Boze Btogostaw.i wszelkie potrzebne taski dla
rodziny Wisniewski i Bak
O zdrowie i Btogost. Boze dla wnukdéw Oliwerka
z okazji 3 rocznicy urodzin, dla Filipka i dla
whnuczki Natali
O powrét do zdrowia dla Piotra
O rados¢ w wiecznosci:
+Dominik Kalinowski ( zona i dzieci)
+Anna Kalinowski ( rodzina)
+tukasz Boufat (rodzice i siostra)
+Karol Serwinski
+Stanistaw Harbaszewski (rodzina)
+Stanistaw Kazimierczuk (rodzina)
+Teresa Janowski (maz i dzieci)
+Stefan Nowik w 2-gg rocznice $Smierci (zona)
+Zofia, Barbara, Teresa i Wiadystaw Pecak (rodzina)
+Liliana Izzi (Przyjaciele)
+Michalina Palczewska (rodzina)
+Wojciech i Jan Ciesla (Zofia)
+Ryszard Dziadkowiec (Wdjcik)
+Mariusz Jatbrzykowski dwa tygodnie po smierci
+Stefania i Kazimierz Jachym w rocz sm (rodzina)
+Helena i Julian Cygan w rocznice $mierci (rodzina)
+Leszek Pytel w rocznice $mierci (rodzina)
12:15PM St. Priscilla Parishioners
6:00PM Za zmartych polecanych w wypominkach

MONDAY (9)
8:00AM +Joe Pastorino (H Kruzel)
7:30PM O Boze Btogost dla rodziny Wisniewski i Bagk

TUESDAY (10)
8:00AM +Otto & Lorraine Ackermann (daughter)
7:30PM +Janina Lengiewicz
O Boze btogost., zdrowie i wszelkie potrzebne taski
dla Weroniki Gliwa z okazji urodzin

WEDNESDAY (11)
8:00AM Victums of September 11 and World Peace
+William McGlynn Sr. (Rosalie)
7:30PM O Boze Btogostw i potrzebne faski dla rodziny
Wisniewski i Bak

THURSDAY (12)

8:00AM St. Priscilla Parishioners

7:30PM O opieke Matki Bozej i wszelkie taski w rodzinie
Wisniewski i Bak

FRIDAY (13)
8:00AM All souls in purgatory
7:30PM Za parafian sw. Pryscylli

SATURDAY (14)
8:00AM +Ann & Ed Olejnick
Deceased members of Pecucci Families
8:30AM O uwolnienie i Swiatto Ducha Sw. dla Barbary
i Pawta
Podziekowanie za otrzymane taski z prosba o
dalszg opieke Matki Bozeji Boze Btogost. dla
Ady i Stanistawa Gliwa z okazji 17-tej rocz slubu
O zdrowie i btogost. Boze dla Stanistawa z okazji 60
urodzin
+J6zef i Stanistawa Trzasko
4:00PM +Anna S Grossmayer 1st death anniversary (family)
+Bernice Hujar (family)
+Wally Kane Birthday remembrance(family)
+Joseph Anton Voelker (Monica & family)
+Harriet Obrzut Birthday rem (sons, family, friends)
+Benerado Hernandez 2nd death ann (family)
+Krystian Kuczek 2nd death anniversary (family)

Spotkania Formacyjno Modlitwne
Grupy Odnowy w Duchu Swigtym

W kazda pierwszg i trzecia niedziele miesigca po Mszy sw. o
godz. 6:00 PM w Sali McGowan.

Spotkania rozpoczynamy tradycyjnym
t / »Agape”.
Cic = 1 Wszyscy mile widziani!
{ j PrzyjdZ, Zobacz i Zostar z Nami!
Our September 1, 2019

Weekly Offering

Total Sunday Collections: $7,917.82

th
EZ ok

Thank you for your generosity
and support of our Parish!
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Fr. Maciej’s Reflections

True wisdom is not measured by grades, diplomas, knowledge of for-
eign languages, nor certificates confirming our qualifications. A truly
wise person is the one who can give his whole life and entrust it to
God. We often praise God's love, we believe that He is merciful, just
and tender. At times, we have experienced the miracles of His grace.
The question remains, however, are we mature enough, brave and free j#
enough to give ourselves to Him without a shadow of a doubt, regard-
less of the costs? Is there an openness in us to everything that God can
and wants to give us? And He wants to give us Himself! It is indisputa-
ble that anyone who wants to enter into an intimate relationship with
God must agree, in his heart, to abandon everything if God asks him to do so. God never expects mean-
ingless sacrifices from us. He guides and nurtures us so that we may be simple, humble and true in our
hearts. For freedom Christ set us free, says St. Paul. This freedom is ransomed by suffering because it is
not easy for us to, for example, get rid of our egoism. If anyone thinks that one can be a disciple of Jesus
without suffering any particular effort or sacrifice, then he is very wrong. True disciples are to the world
what salt is to food. Salt cannot be seen in foods, but one feels its taste and preserving power. The loss
of salt’s preserving qualities is a symbol of indifference that disciples may succumb to if they constantly
do not stand watch, choosing and loving God above all else.

Blessings,
Fr. Matthias Galle - your Pastor

Prawdziwej madrosci nie mierzy sie ocenami, dyplomem Q{ef[b@s]e Ks. Macze]a

ukonczonych studidw, znajomoscia jezykdw obcych, czy
tez certyfikatami potwierdzajacymi nasze kwalifikacje. Prawdziwie madry jest ten, ktéry potrafi cate
swoje zycie oddac i zawierzy¢ Panu Bogu. Czesto stawimy mitos¢ Boga, wierzymy ze jest mitosierny,
sprawiedliwy i czuty. Nieraz doswiadczylismy cuddw Jego taski. Pytanie jednak pozostaje, czy jestesmy na
tyle dojrzali, odwazni i wolni, aby bez cienia watpliwosci, bez wzgledu na poniesione koszty odda¢ Mu
siebie? Czy jest w nas ta otwartosc na wszystko, co Bég moze i chce nam da¢? A chce nam dac siebie! Jest
sprawg bezdyskusyjna, iz kazdy, kto chce wejs¢ w zazytg wiez z Bogiem, musi w swoim sercu zgodzic

sie na porzucenie wszystkiego, jesli B6g od niego tego zazada. Pan Bog nigdy nie oczekuje od nas
bezsensownych wyrzeczen. Prowadzi i wychowuje nas tak, abysmy w swoim sercu byli prosci, ubodzy i
prawdziwi. Ku wolnosci wyswobodzit nas Chrystus, powie sw. Pawet. Ta wolnos¢ o ktdérej mowa jest
okupiona cierpieniem, bo nie jest nam tatwo wyzby¢ sie cho¢by naszego
egoizmu. Jesli ktos uwaza, ze mozna byc¢ uczniem Jezusa bez poniesienia
konkretnego trudu i ofiar, ten jest w wielkim btedzie. Prawdziwi uczniowie
sg dla swiata tym, czym sdl dla pokarmdw. Soli nie wida¢ w pokarmach, ale
czuje sie jej smak i konserwujacg moc. Utrata przez sél swoich wiasciwosci
jest symbolem zobojetnienia, ktéremu uczniowie mogg ulec jesli nie beda
czuwacd nad tym, aby nieustannie z coraz wiekszym zapatem, ponad
wszystko wybieracd i kocha¢ Boga.

Btogostawie,
Ks. Maciej Galle — wasz Proboszcz
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5t pRiscilor church 7his week

PARISH ACTIVITY
WYDARZENIA PARAFIALNE

Monday, September 9
7:30AM Rosary (Church)
8:00AM Holy Mass (Church)
7:00 PM Rézaniec (Kosciéh)
7:30PM Msza swieta (Koscioh)

Tuesday, September 10

7:30AM Rosary (Church)

8:00AM Holy Mass (Church)

5:45PM Fitness Classes (McGowan Hall)

7:00 PM Rézaniec (Kosciéh)

7:30PM Msza swieta (Koscist)

8:00PM ALANON Grupa Wsparcia (Kosciot)

Wednesday, September 11
7:30AM Rosary (Church)
8:00AM Holy Mass (Church)
7:00PM Rdzaniec (Kosciét)
7:30PM Msza swieta (Koscist)

Thursday, September 12

7:30AM Rosary(Church)

8:00AM Holy Mass (Church)

5:45PM Fitness Classes (McGowan Hall)
7:00PM Rdzaniec (Kosciét)

7:30PM Msza swieta (Koscioh)

Friday, September 13
7:30AM Rosary (Church)
8:00AM Holy Mass (Church)
3:00PM Divine Mercy Devotion (Church)
Naboz. do Mitosierdzia Bozego (Kosciof)
7:00PM Rdzaniec (Kosciét)
7:30PM Msza swieta (Koscioh)

Saturday, September 14
7:30AM Rosary (Church)
8:00AM Holy Mass (Church)
8:30AM Msza Swieta (Kosciéh)
9:00AM Rdzaniec (Koscidt)
3:00PM Confession (Church)
3:30PM Rosary (Church)
4:00PM Holy Mass (Church)

Sunday, September 15

8:00AM Rosary (Church)

8:30AM Holy Mass (Church)

10:30AM Msza swieta (Kosciot)

12:00PM Angelus and Divine Mercy Chaplet (Church)
12:15PM Holy Mass (Church)

6:00PM Msza swieta (Koscict)

EUCHARIST FOR THE SICK & HOMEBOUND AND
THE SACRAMENT OF THE SICK

If there is someone who would like to receive the Eucha-
rist at home, hospital, or nursing home, or if you have a
family member, friend or neighbor who is homebound
and would like a home visit, please call the Rectory Office.
Our priests, Ministers of Care and Eucharistic Ministers
look forward to fulfilling these requests.

KOMUNIA S'WIETA DLA CHORYCH ORAZ SAKRAMENT
NAMASZCZENIA CHORYCH
Jeslijest ktos, kto pragnie przyjaé¢ Komunie Swietg w
domu, szpitalu lub w domu opieki, lub jesli mamy kogos z
rodziny, przyjaciela lub s3siada, ktérego moznaby
odwiedzi¢, prosimy konakt z biurem parafialnym. Nasi
kaptani oraz nadzwyczajni szafarze Komunii Swietej sg
gotowi stuzy¢ wszystkim potrzebujacym.

We invite anyone who is able to help with keeping the
church clean to please join us weekly on
Thursdays at 8:00PM.

Zapraszamy wszystkich ktdrzy chcieliby sie
wiaczy¢ w sprzatanie kosciota. Prosimy
dotaczcie do nas w kazdy czwartek o godz. 8:00PM.

Mass|Schedule

© I. S. Paluch Co., Inc.

WEEKEND MASSES:
Saturday Evening: 4:00 PM
Sunday: 8:30 AM & 12:15 PM

NIEDZIELNE MSZE W JEZYKU POLSKIM:
10:30 AM & 6:00 PM

WEEKDAY MASSES:
Monday - Saturday: 8:00 AM

MSZE SW. W JEZYKU POLSKIM W CIAGU TYGODNIA:
Poniedziatek - Pigtek: 7:30 PM
Sobota: 8:30 AM

PARISH RECTORY OFFICE HOURS:
Monday & Friday - 9:00AM to 7:00PM
Tuesday, Wednesday and Thursday -

9:00AM to 4:30PM
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Catholic Charities Legal Assistance Department

THE VIETNAM VETERANS (CCLA)
{ TINQ' W
Nll;l‘l,( !l{ljlrl: R“T) “ lh ‘, “ ‘,ALL Immigrant Parent Safety Planning Legal Services
1‘1\ I) I. IU“ l‘JLll\ ‘, Nll] bl‘;U Nl v D/s/gou negd help dev;s;o;;ing a sbafez;y p/anl for 5he Z?re o(fj your
children? Do you want to learn about your legal rights an

September 26th thru the 30th " options?
Queen of Heaven Cemetery 1400 S Wolf Road Hillside
OPEN TO THE PUBLIC

THURSDAY 3:00 PM UNTIL10:00PM
FRIDAY THRU SUNDAY 8:00 AM UNTIL10:00PM

We are here to support you!

Call for more information and to make an appointment!

(312) 948-6821

Attorneys will provide FREE* assistance with:

MON DAY 8:00 AM UNTIL 3:00 PM *Services are free for income eligible callers.
OPEN TO VETERANS 24 HOURS A DAY ¢ Developing a Safety Plan, both a short and long term safety
plan for the care of your children;
CEREMONY TIMES

¢ Advise on Legal Rights and Options based on your safety
plan goals; and

Thursday, September 26th 5:00 pm
Friday, September 27th 12:00noon
Saturday, September 28th 2:00 pm
Sunday, September 29th 1:00 pm

Monday, September 30th 12:00 noon THE HOVING
¥, 9P WALLIS A HALF CATHOLIC
I you are a Vietnam veteran and would like to participate SIZE REPLICA OF

in any of our ceremonies, please contact Dianne Sheehan THE MEMORIAL IN CHARITIES
dsheehan@cathcemchgo.org or by calling 630-730-3296. WASHINGTOND.C, OF THE ARCHDIOCESE OF CHICAGO

¢ Drafting of Legal Documents needed to enforce your

safety plan.

NEW FAITH FORMATION PROGRAM COMING SOON...

Journey around the world and deep into the Catholic Faith in all its richness, history,
beauty, goodness, and truth in breathtaking, high-definition cinematography. Travel with
acclaimed author, speaker and theologian Bishop Robert Barron to more than 50
locations throughout 15 countries. You'll be illuminated by the spiritual and artistic

treasures of this global culture, claiming more than one billion of Earth’s people.
From the sacred lands of Israel to the beating heart of Uganda; from the glorious shrines of Italy, France, and Spain to the
streets of Mexico, Kolkata, and New York City; the fullness of CATHOLICISM is revealed.

Bishop Robert Barron created this groundbreaking program as a thematic presentation of what Catholics believe and why,
so all adults can come to a deeper understanding of the Catholic Faith. Not a video lecture, Church history or scripture study,
this engaging and interesting formational program uses the art, architecture, literature, music and all the treasures of the
Catholic tradition to illuminate the timeless teachings of the Church.

The CATHOLICISM Study Program presents the strong, ecclesial dimension of the Catholic Faith — God’s
revelation through Jesus Christ and His Church.

THE PROGRAM WILL START AT ST. PRISCILLA ON SEPTEMBER 13, AT 6:30PM
(RECTORY ROUNDROOM)
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Discover the Shrine of Christ’s Passion at St. John, Indiana on October 5%, 2019

When you step onto the Prayer Trail at the Shrine of Christ’s Passion, it is as though you have
been transported back 2000 years. The Shrine is a multimedia destination. 4o life size bronze
figures are artfully placed in dramatically landscaped gardens that look and feel like the Holy
Land. Here you can sit with Jesus at the Last Supper, journey with Him along the path to His
crucifixion, enter the empty tomb and finally witness His glorious Ascension into Heaven.

As a guest walks the beautiful path, they experience breathtaking scenes representing the last *

hours in the life of Christ from the Last Supper to the Ascension.
An exquisite 10,000 sq. ft. Shrine Gift Shoppe offers a huge variety of unique and inspiring gifts for any

occasion in all price ranges.

The tour is sponsored by Mater Christi Council, Knights of Columbus, who invite you to come with us.
The buses leave at 8:30 a.m. from Belmont Ave, adjacent to the St. Ferdinand parking lot.

Tickets:

$20.00 per adult, $15 children 12 and under. Golf carts are available to tour the grounds,

for an additional $5.00 per person. Golf carts must be reserved ahead of time. Golf cart

fee is due at time of ticket purchase. Tickets are available by calling Ed Weyna at (773)

480-0343. Visa, Master Card check are accepted.

Mater Christi Council Annual
Rummage Sale

The Knights of Columbus, Mater Christi Council, are
planning their 2019 Annual Rummage Sale for
Saturday, September 14"

We are beginning to collect your used items be-
tween now and Labor Day.

If you have items that you have gathered after or-
ganizing your drawers, closets, basement, garage or
storage locker, and would like to donate them to
help our charitable, youth and community pro-
grams- WE WOULD LOVE TO HAVE THEM.

We need time to gather your items so please call
Edward Weyna at (773) 480-0343 for more infor-
mation. Thank you for your support.

Mater Christi Council Knights of Co-
lumbus serves the parishes of St.
Ferdinand, St. Pascal and St Priscilla.

Our Parish RCIA program
continually invites all who want
S/ to start preparation to receive
the Sacraments (Baptism, Holy
RC IA Communion, and Confirmation).
A Journzy In Fuith Our goal is not only to prepare
you to receive the Sacraments,

but to form youth and adults to lead a full Christian
life.

.-

The orientation meeting will take place on Tuesday,
Sept. 10 at 7:00 PM in the Rectory Round Room. The
classes will continue on a regular basis from Oct. 8,
2019. For more information, please call Anna Harmata
773-685-3785 or the rectory.

Nasz program
przygotowania do sakramentdéw sw. dla dorostych w
jezyku polskim, (Chrzest, Komunia Sw. lub
Bierzmowanie) przyjmuje zgtoszenia do korica
wrzesnia. Pierwsze spotkanie odbedzie sie o godz.
7:00 wieczorem w niedziele, 6 pazdziernika, w Sali
pod plebania. Kolejne spotkania beda sie odbywaty w
niedziele o tej samej porze. Po
wiecej informacji bardzo prosimy o
kontakt z p. Anng Harmata tel.
773-685-3785 lub do biura parafial-
nego.
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RELIGIOUS EDUCATION NEWS!

REGISTRATION GRADES K-8
& HIGHSCHOOL CONFIRMATION CLASSES FOR REGISTER
SCHOOL YEAR 2019/2020 TU DAY'

You can register your children for Religious Education at the
rectory on the following days:
Mon, Fri: 2:00PM- 7:00PM, Tues, Wed: 9:00AM- 2:00PM

It is important to register your children for Religious Ed to continue their faith formation.
Register them for grades 3-6, as these are foundational years for growth,
especially after First Communion.

First day of 2019/2020 school year:
Saturday, September 14",
9:00AM- 10:45AM

Please remember to pray for
all students returning to school!

Catechetical Sunday and
First Family Mass this Year!

We invite all students and their families to
St. Priscilla Church for the Family Mass,
celebrating the beginning of the new
school year 2019/2010 -

Sunday, September 15, at 12:15PM

For more information, please call Anna Harmata 773-685-3785 or 773-545-8840 Ex. 105
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We warmly welcome you to St. Priscilla Parish!

Registering at St. Priscilla Parish is important to all of us. We minister to parishioners with needs such as:
Baptisms, Weddings, Funerals, or Religious Education Registrations, letters as affidavits for Baptismal and
Confirmation sponsors and more! In addition, we would to like to keep in touch with those who become
hospitalized or homebound.

Registration forms are available below, in the Parish Office, or online at www.StPriscilla.org.

Once registered, you will also receive mailings throughout the year.

If you have any questions call the Parish Office at 773-545-8840.

Please contact the Parish Office if your mailing address, email or phone number has changed.

Serdecznie witamy w parafii Sw. Pryscylli!

Zarejestrowanie sie w parafii, Sw. Pryscylli jest wazne dla nas wszystkich. Parafia stuzy parafianom
udzielajgc Chrztu, Slubu, Bierzmowania, Edukacji Katolickiej, wydaje zaswiadczenie potrzebne dla
chrzestnych, swiadkdw i wiele innych. Otacza opieka chorych w szpitalach i tych ktérzy nie moga przyjs¢
do kosciota z powodu dtugotrwatej choroby.

Formy rejestracyjne mozna otrzymad w biurze parafialnym lub ze strony internetowej
www.StPriscilla.org.

Po zarejestrowaniu do kazdego w ciggu roku wysytana jest poczta.

Jesli ktos ma pytania prosimy dzwoni¢ do biura parafialnego 773-545-884o0.

Prosimy réwniez o kontakt z biurem parafialnym po zmianie adresu, telefonu lub poczty elektronicznej.

Register to be a parishioner today!
I Fill out the bottom portion of the form below and bring it to the Rectory.

I If you have any questions, please contact the Parish Office at 773-545-8840. | /P@///&f/‘di/ﬂ/{

| PARISH REGISTRATION FORM

@ 1. S. Paluch Co., Inc.

I NAME:

IADDRESS:

PHONE NUMBER:

I
: FAMILY MEMBERS:
I
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St. Priscilla Parish wishes to honor all those in the
armed services who have fallen in the line of duty.
Please join us in remembering these fallen heroes.
If someone from your family or friends is in need
of this prayer, please share their name with us ...

It is so important for the faithful to pray much

and pray often for our military personnel, who

daily put themselves in harm's way for the de-
fense and protection of our nation.

PRAY FOR...
US Army:
Chaplain Capt. Fr. Marcin Bulinski
Staff Sgt. Anthony G. Tripoli

US Navy:
PO2 Daniel Jarosz
E3 Kamil Bigos

D S7
3 )\
A {2
S 5
* *
*\ % 4/
e

* *
{ R M

If you wish to pray for a soldier close to
you, please contact our Office.

September 8, 2019

Marge Ackermann—Joe Bargi—
Clifton Barney—Anna Bartolon—
Lorraine Belokon—Shirley Blich-
arz—Dorothy Cascio—Emmett Clancy—Edward &
Mary Czerwinski— Jan Drozdz—Anthony Felau—
Theresa Gloms—George Gloms—Philomena
Greco—Jean Hanisko—Jennifer Hebda—MTrs. Mari-
lyn Huffnus—Andrew Jennings—Theresa John-
sen—Carrie Kacen—Marie Kane—Thaddeus Ka-
pica—Janet Kaplan—Kazimiera Karwowska—
Zuzanna Karwowska-Rafato—Maureen Kearney—
Chester Kmiec—Sharon Kroll—Helen Kumiega—
Maria Lech—Peter Leyden—Mary Lund—Michael
Manczko—Barbara McDonald—Betty Mijatov—
Gwen Moncada—Mike Muka—Antoni Nierzejew-
ski—Carol Niewinski—Joe Nowik Jr.—Anna
Oracz—Henry Orry—David Pawson—Marge
Reavis—Alice Reckmann—James Reibel—Augusto
Sandoval—Mari Temby—Rosemarie Wegner—Gina
Swensen—Roger Vlasos—Ann Vin-
cent—Beatrice Waltz—Jola Wolfe— ),
Carla and Adam—Rich Youns—Barbara ™ C ARF FOR

Youns Y THE sICK

If you would like to have a name added
or removed from our Parish “Pray For...” sick list,
please call the rectory at 773-545-8840. Thank you!

A Military Mother’s Prayer
Almighty God and Father - All praise and glory be to you. As a military mother, | pray that you bless and
protect all of our precious sons and daughters serving in our military branches who may be in
harms way. Please provide them with a safe journey home to their loving families. Amen.

LITURGY SCHEDULE - September 15/ 16
ROZKEAD MSZY SWIETYCH - Wrzesien 15 [ 16

MASS [ MSZA PRESIDER / KSIADZ EXTRAORDINARY MINISTERS OF THE LECTOR / LEKTOR
HOLY EUCHARIST / NADZWYCZAJNI
SZAFARZE EUCHARYSTII
Saturday Fr. D. Kusa M. Graf S. Moritz
4:00 PM K. Smith M. Adamowski
Sunday Fr.J. Grob C. Mizera R. Mizera
8:30 AM J. Ward C. Duffy
Sunday Fr. M. Galle
10:30 AM
Sunday Fr.D. Kusa J. Miketta M. Picchietti
12:15 PM R. Hernandez M. Carrasca
Sunday Fr. D. Kusa
6:00 PM
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